Latin GP — Repertoire Working Group (WG) — Meeting

Notes

from meeting on 21 November 2017

Meeting Attendees (in alphabetical order)

WG members:

1. Ahmed Bakht Masood
2. Amadou LY

3. Bill Jouris

4. Dennis T. Tanaka
5. Hazem Hezzah
6. Mats Dufberg
7. Meikal Mumin

8. Sarmad Hussain

Meeting Notes
The WG discussed the following agenda items:

1. Discussion on findings from EGIDS-5 analysis. Jean Paul analyzed 30 languages
with population 1 million and above and found three languages that might need

2. Scope of analysis. The WG discussed that the current analysis should be sufficient.
If there are any additional requests for more languages, with supporting data, it will

additional characters.
a. The “ng”

further action.

b. The"8"in Romani. It was not clear which code point is used for the glyph.

Meikal will research further.

c. The "¢" in Benin. It was not clear which code point is used for the glyph.

Meikal will research further.

be handled case by case.

The WG noted that some languages not analyzed may have been used as a second
language so could make the total amount of users more than 1 million. Latin GP to
research this further. However, the WG decided to continue the work without waiting

for this analysis.

in Dholou language. As ‘n’ and ‘g’ are already in the repertoire, and
the apostrophe-like character is restricted by IAB, the WG agreed to no

3. The problems found during processing languages with EGIDS 1-4. The WG was
requested to review the analysis table and contribute some comments.
4. The proposed code points for MSR-3. Mats will prepare the document and send to
the mailing list.
Action Items
S. No. | Action Items Owner
1 Research on the "8 "in Romani and the "¢" in Benin MM
2 Research on the set of second languages which have number | MM, All
of users as 100,000 or more
3 Review processing results EGIDS 1-4 languages All
4 Prepare the list of code points which should be added in the MD

MSR-3 and circulate via mailing list.




